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Ciima

1 Wuna lakargar twiiwe bonggo mu nere wu
gira wu ikKkilisiya.

Aari bonggo basin mi Gayus, wu n kangni ku
jirau.

2Basin mi wu n kangni, n woo cemin kuru min
kana ca ba aara cimacima pero ma kingga buri
cingcing, cika ku ma cingcing a miringgi bawei.

3 N ningga buri degdeg wang, pu nuwa bu
ponggu bu kangga baanga sangge jire wu mai
tono, pero yi kanda ku ma woo ponggu jire kana
pene pene.

4 Yaa tu diingini ninggu buri degdeg wang,
cika ka n nuwi kin kwaraa muwa boo ninggu
pongondi yi jire.

Nuwa wandi Gayus

5 Basin mi wu n kangne, ma woo Vi jire a
bonggo wurangi tu ma woo ningaman kiyaa ma
bu ponggu wa, kana ku pma twii rungguwa.

6 Pma ba sa ikkilisiya wu pina kangam wu ma
juku pmau. Kamkam ma kalanga pma, ba je
gawure yi songma pma a nyinou wu Yamba nuu
wel teng you.

7 Dingin pma twiyongo ba wasi din Masiya,
pero pma yaa yiri kalanggu a bonggo nuwa bu
yaa ponggu wa.

8 A daaya yi kalanga koo duu nuwau, dingin yi
teca dwii kem a miringgi wurai du jirei.
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Diyotiripis yi Demetiriyus

9 N balaman ikkilisiya lakargar, anda Diy-
otiripis a kwaa ba yi ciyei yiri dingin yo kasi giru.

10 Ka n baai, baa n puru wei tu ninggi, yi cewi
tu bwii tu leendi tu cei dwii yiri, bur too yi wundu
ne, bambam a kwaa yigu kiyaa bu pongguwa bu
baanga wa, pero a ja pma bu kasi ba yi pma wa,
a kee pma a miringgu ikkilisiya.

11 Basin mi wu n kangne, ma tilani ya tu bwii,
anda ma tilanga tu nyaai. Kana we wu ning tu
nyaal wii wu Yamba. Anda yo wu ning tu bwii
som bu Yamba kana banyina.

12Kana we cee tu nyaai a dwii Demetiriyus, jire
yiri yei a nyii seedaki a dwii yei. Yo mwa yi nyii
seedaki, pero ma soma min tu yi ce twii jire.

Ninggu yorangau

13N woo yi yiring tum tu n sa mini wei, anda n
yaa kasin bala mina a lakargar tibak.

14N danggigu n kaca muwe pina yijor banyina,
yi ce ciyei nunge yi nunge.

15 Yama pidau gaanggu ba siya kem yi mo.
Basimba ma mwa mwa boo cigu mou. Ma ci
basimba yiwu bu poo wa kana wono wiino.
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